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SAINT-GOBAIN

. . LS (R
Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH =

Pertinger Weg 10 « 97877 Wertheim-Bettingen « Germany

Magna PT S.p.A.

DUNS no. 629797713 ﬂ 28 61/{

Piant Modugno
Abladestelle 14248
Via dej Ciclamini 4

IT-70026 Modugno BA
ltalien
Date : 11.06.2021
Customer No. : 30057
Our reference : Fr. Bauer
Clerk: Ritter, Sven
Phone: +49 9342 9266635
Fax: +49 9342 9266938
A 30'2'?5' 6%1 E-Mail: Sven.Ritter@saint-gobain.com
Internet: www.lswe.de
Ust-ID-Nr; DE814557608
_ P AL 06O
Delivery note No. 431205 g, Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550004485801/ 07.08.2020 Your VAT-ID : IT0O4886850728
Order No.: 211888
- T e Y e mmtee—r e —_ ot P et _
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17344 KOLBENRING VP995, 53X1,96X2,1MM 23.940 pcs, 868.246 pcs.
Projekt 251
2517160500
Drawing No.: 2517160500/ Index b
Cost.-tariff-No.:. 39269097
1 TEARISB M wegd e HizStaH S006IDEIRAGAZB0 s
1. TBA-520922 KLT-Palettendeckel ADB0S 4 23940 pcs.
3 TBA-520884 VDA R-KLT 4329 & 1995 pcs. Lot: 5584221/1-1
9 TBA-520884 VDA R-KLT 4329 4 1995 pos. Lot: 594845/1-1
12 PE-Seitenfaltenbeutel 30 & 1995 pcs.
252 Verpackungsdose @ 59 mm a 95 pcs.
. KUEHMNE +NAGEL s«
Country of origin: Germany ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: 2% f’40

! Quantita effettival
Tipo Imballaggio:
Quantita Imbatfi: 4 i ) 7o}
Conformita alle schede d'imballo: [g’-
Data controllo: 4 96/%

Firma q

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Werthelm-Bettingen  Germany « Tef: +49 (0) 9342 92 66-0 » Fax: +49 9342 9266-22
managlng directars: Ralf Gbtzelmann / Torsten Hupe + commerclal register Mannhefm HRS 719614, USt-ID-Nr.: DEB14557608
Deutsche Bank Warzburg » IBAN: DE16 7907 0016 0069 1329 00 » BIC: DEUTDEMM790



[EXSI@e
Date : 11.06.2021 A
Delivery note No. 431205 Page 2/2
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight ; 20,352 kg
Gross Weight : 75,360 kg
Terms of delivery:  EXW Ex works, packaging excl.
Terms of delivery: LKW Spedition
DHL Global Forwarding, Freight
packaging: 1 TBA-501568 Mehrwegpalstte Holz/Stahl 800x600 GETRAG

1 TBA-520922 KLT-Palettendecke| AOBOS
12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329
12 PE-Seitenfaltenbeutel 30u
252  Verpackungsdose @ 59 mm

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg 10 = 97877 Werthaim-Bettingen « Garmany ¢ Tel: +49 {0) 9342 92 66-0 » Fax: +49 9342 9266-22
maneging directors: Ralf Gétzelmann f Tersten Hupe « commerclal register Mannheim HRB 719614, USE-ID-Nr.: DES14557608
Deutsche Bank Wilrzburg = IBAN: DE16 7907 016 0069 1329 00 « BIC: DEUTDEMM790



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

L1

. -
o

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sefider / Mittenle

SAINT-GOBAIN PPL+S GMEH

D-97877 WERTHEIM

VAT-D-No. / N° pastita IVA Date/ Dala

14-JUN-2021

”’

ARG T

DERTINGER WEG 10 ||

]

Golletlion address / Indirizo dit luogo o canea (d ritlrg}

Qrder nudemrdi“eéstj W - E C '0047582

DeIwaJ terms /
Candizioni di trasporlo
D Iree tomicile [:l exwoks
Tranco dom.
Cleared Uncleared
Ds&ugana}g ] gn sdoqanato
es pal 25 unpald
I:!r.laz] pagath, D dazl non pagat

Consignes / Deslinatario

VAT-ID-No. / N® parfita IVA

duty paid duty unpaid
I:ldi:. ﬂog.pag.D dir. dog.

MAGNAZA PT SPA ]oers non pag..

VIA DEI CICLAMINI 4

altrl

I-70026 MODUGNO EXwW

Temirg| adgress /
Indwizzo terminale

lranco &b DHT, LEUPOLD INTERNATIONA

GOCHSHEIM

JAKOB PANZER STR. 8
D-897469 GOCHSHEIM
Tel:+49 9721 - 644212
Fax:+49 9721 - 644243

Addiiona! trnsport inswanca

Delivery address / Indirfzzo di consegna della merce

Oy O

0221060782629

Terminal reference
Numero di dossier

Curencyf Vil for Insurance /
Valuta Valore g assicurare

Customer’s relerence /|
Riterimenti del cliente

No il TMP=-VRN-414802
Termina) di arrive Contacl tel.
Terminal da deslinalion Numesa ietetonico
BARTI + 3% / 80 5315811
Marks and numbsars Quantity Packing Description of goods Cusioons'tand uber| Gross wetght i kg Value (wilh currency}
Marthe & numesd Quantith Imballagglo  peserfzione dellz merce Tarbiacaganale | Pesolordain ko Vatore {con valula}
PARTS 75.0
1 |ZH PARTS
Payable welghl in kg Total gross walght in kg
EX WORKS Peso lassablle in kg Tola'a peso lorda n kg
Dim. X my em= 0.480w 0.00 120.00 75.0

Special consignments / Aichleste parlicotar

Spectal instructions / Istruzicnl paricolarl

DIMENSIONS (LwH): 1X 80X60X100Cm
DIMENSIONS (LWH)}: 1X 80 60 100Cm

I

Enclosutes / Allegati

Gollection at sendes
Rifiro dal millente

nolried in wiling {0 the responsiblz EUROCONNECT termtinal within

EHME-PMAGEL sal.
Delivery to consignee IMPORTANT Acearding to CMR, transparl damages have 1o be ‘noted on tha trangoct lamg an ﬁana ﬁ ; ‘Modugno {BA)
[

Gonsegna 2l destinzterio order (POD) upon delivery of the consignment. Damages aot wisitle !}l}[glumo@[ﬁi 201 besl rima

2y afler delive
Date /Data Dale/ Data
Time / Orario Time/ Orario
i II'auijst Conslgnes’ signalure Conslgnea'’s nama in block letters
Drverssfgnatte/ Rz gl Flrmagjel destinatario Noma di chi firma In stampatello

"D[c 110 con

uorifical su gualita e quan’ata

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROGONNEGT conslgnments.
Tulte le spedizion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzionl Genarall di trasporto EURCCONNECT



